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e'jje izbruhnila 
Alna vojna 

l^korožene s i le  
jju«'®®tralne v lade so 

k Tab 

"upadle Azerba jdžan  

^^DON, 19. maja—Radio v 
^ 'riz j e  nocoj poročal, 

dolgi fronti 
in Kurdista-

®ku boji in da j e  pro-

e 

i J .  P^^ocilo pravi med 

0̂ 

« I A ,  , •*- — J"-
proglasila 

dij.' ^°Jne proti Iranu. 

j e  začela teči. Ob 
'lad f dospela vest, da 
g, čete začele z ofenzivo. 

%o j e  vojno stanje. Bo-
, 0 z a  boj. Stojte 
^ orite se do zadnje kap-

' m branite svojo svobo-

naznanil, da so 
^hn-jv^ sile napadle 

j-_ yozan. 

ŽELJA SE MU JE IZPOLNILA 

'5pad 
Je bil vprizorjen od 

vpadne strani v kurdijski 
' ^ j ezera Urmia, 

poročilo. 
S, S pravi, da j e  bilo v 
JH I li PJ.̂ ^^oskem glavnem me-
jji ijg 3Šeno vojno stanje in 

formirana voja-
ddi'vsak/' j® naznanila, da 
ed p̂o j ° '  bi se ga našlo na 

W -zvečer, ustreljen. 
^Jdžanska armada, kate-

p«Vbii ruoi ^/Gkrutirana od lokal-
^ jo . ki zahtevajo avtono-

ik.̂  ukaz, da se bori, 
»napadena. 

BOOTH 
r % G T O N  UMRL 
[IANAPOLIS,  19. m a j a -

Umrl tukaj  v starosti 
pisatelj Booth 

ki j e  dvakrat dobil 
•5. nagrado za litera-
•"îj najbolj  poznani 
"Tod "Seventeen," 

and Sam" in "The 

• po ^^®atelj j e  mnogo let 
•̂»U • Ur na dan, vsled če-

opešal vid in leta 1930 
'* le °®iepel. Operacija 

ĵ let vid, toda zadnjih 
\ J® bil skoro popolnoma 

HOOVER APELIRA ZA 
POMOČ PROTI LAKOTI 

CHICAGO, 17. maja—Nocoj 
j e  Herbert Hoover imel radijski 
govor, v katerem j e  apeliral na 
Amerikance, da pomagajo pre
prečiti lakoto med 800,000,000 
prebivalci sveta. Rekel je, da 
ak^ ne pride pomoč, bo na mili
jone ljudi v teku 30 dni reduci-
ranih na dieto, katere so bili de
ležni jetniki v nacijskih koncen
tracijskih taborih. 

Ok 
Zgubil obe roki i n  

v eksploziji  

zvečer se j e  14-letni 
S Sv ^ spalni sobi na 

staršev v Brecks-
Îtjpi ® kosom dinamita, ki 

' fal in dečku odtrgal 
zapestju in ga  osle-
očesu. Težko ranje-

bol nahaja v Huron 
k o., '̂ 'ci v kritičnem polo-

Ha ^^^P^ozije j e  zdrobila 
^ hiši. Starši in 16-let-

•olt: 

t s e  ob času razstrel-
v spodnjih prostorih 

'•co deček odpeljan v 
policija v hiši našla 

A jjj ̂ '^amita. Starši pravi-
pojma, k j e  j e  de-

' Qinamit. 

NIČA ZAKONA li JO Ot , 
Na zakonskega 

obhajala Mr. 
-. °hn Racher, bivajoča 

^ ' ^hio. Mr. in Mrs. Joe 
' iz Warren, Ohio, sta  

?' 15-letnico zakona. 
Ž r i Mrs. Peršin sta 

priliko so jima so-
^ prijatelji priredili 
m presenečenje v gostil-

jlNijw^torih C a r i o c a  na 
(Sq . Rd. Jubilantom če-

želimo, da bi v 
Zadovoljstvu doča-

jubilej!  

Ko se  j e  saržent Bass H. Lewis, doma iz Columbusa, Ga., 
podajal preko morja, j e  v šali izrekel željo, da bi  mogel, 
ako in kadar se  živ in zdrav vrne  domov, nekaj  dni prebiti 
v znanem new-yorskem luksuznem hotelu "Astor"  in da 
bi mu njegov polkovnik za j trek prinesel v posteljo. Ko j e  
o tem zvedelo vodstvo omenjenega hotela, s e  j e  odločilo, 
da saržentu izpolni njegovo željo. Na sliki vidite sarženta 
Lewisa, kateremu j e  prinesel za j trek njegov nekdanji  pol
kovnik Cecil Rutledge iz Buffalo, N. Y.  Menda j e  res, da v 
Ameriki j e  v s e  mogoče! 

K R A T K E  V E S T I  

KOLIZIJA IZZVALA 
PROTI-BRITSKE IZGREDE 

ALEXANDRIA,. Egipt, 19. 
maja—Po koliziji med nekim 
britskim tovornim avtom in vo
zom ulične železnice so danes 
tuka j  izbruhnili proti-britski iz
gredi, tekom katerih sta bila na
padena dva britska kluba. V ko
liziji so bili ranjeni t r i je  Egip
čani. 

UNIVERZA POSLALA 
KNJIGE N A  POLJSKO 

PHILADELPHIA, Pa.—Uni
versity of Pennsylvania j e  spo
ročila, da so odposlali 3,500 
knj ig  na univerzo v Warsavi kot 
darilo Poljski. 

SPORAZUM MED JUGOSLA
VIJO IN MADŽARSKO 

MOSKVA, 19. maja—Iz Bu
dimpešte j e  bilo nocoj tuka j  jav-
Ijeno, da j e  bil med Madžarsko 
in Jugoslavijo dosežen spora
zum glede vojne odškodnine, ki 
ima pripraviti pot za trgovinski 
pakt, na podlagi katerega bo 
Madžarska dobivala iz Jugo
slavije železno rudo, baker in ne
katere druge rude. 

VARNOSTNI SVET SE SNIDE 
GLEDE IRANA 

NEW YORK, 19. maja—Alek
sander Parodi, član francoske 
delegacije in začasni predsed
nik varnostnega sveta Združe
nih narodov, j e  danes sklical se
jo  sveta za sredo, kp se bo vzelo 
na dnevni red iransko vprašanje. 

BOMBA GROŽNJA PROTI 
ARTURJU TOSCANINIJU 

MILAN, 19. maja—Tukaj j e  
bilo danes poročano, da j e  neki 
anonimen pisec poslal nekemu 
listu pismo, v katerem j e  grozil 
vreči bombo v gledališče La 
Scala tekom koncerta 11. maja, 
katerega j e  dirigiral Arturo.Tos-
canini. Gledališče j e  bilo pre
iskano pred koncertom in med 
koncertom, toda najdenega ni bi
lo nobenega sledu kake bombe. 
Toscanini j e  znan radi svojih re
publikanskih nazorov. 

UMBERTO NA DELU. 
DA REŠI PRESTOL 

RIM, 19. maja—Kralj Umber-
to, o katerem se splošno prero
kuje, da bo pri plebiscitu 2. ju
nija, izgubil prestol, j e  včeraj 
odletel na Sardinijo, k j e r  se j e  
pokazal med ljudstvom, včeraj 
pa j e  bil v Neaplu, k j e r  j e  obi
skal več bolnišnic. 

CIVILNA VOJNA NA 
KITAJSKEM SE ŠIRI 

NANKING, 19. maja—Vladni 
in komunistični viri poročajo, da 
se civilna vojna v severnem Ki
nu in Mandžuriji čim dalje bolj 
širi. Poročila glede uspehov si 
nasprotujejo, medtem ko ena 
stran obtožuje drugo, d a j e  kri
va napadalnosti. 

FRANCO NAPADA RUSIJO 
IN PROSTOZIDARJE 

OVIDEO, Španija, 19. maja— 
Gen. Franco j e  imel dpnes v tem 
premogovnem okrožju govor, v 
katerem j e  napadal "mednarod
no prostozidarstvo" in Rusijo, 
da se vmešujeta v notranje za
deve drugih narodov. 

ROMUNSKI DIKTATOR 
OBSOJEN N A  SMRT 

BUKAREŠTA, 19. maja—Vče
r a j  j e  bil bivši romunski dikta
tor Ion Antonescu, ki j e  kolabo-
riral z naciji, obsojen pred ljud
skim sodiščem na smrt. Z njim 
vred j e  bilo obsojenih na smrt 
tudi 12 članov njegove vlade. 
Danes j e  bilo aretiranih 29 na-
daljnih oseb, ki so zavzemale 
vladne urade tekom nacijske 
okupacije. 

TRUMAN N A  OBISKU 
PRI SVOJI MATERI 

KANSAS CITY, 19. m a j a —  
Predsednik Truman j e  premirje 
v premogovni industriji upora
bil za polet semkaj na obisk svo
j e  93-letne matere, ki j e  bila 
pred par dnevi vsled prehlada 
prisiljena ostati v postelji. Usta
vil se bo tudi v William Jewell 
kolegiju, k j e r  bo danes prejel 
častni doktorat prava. 

Kdor je človekoljub, daruje 
za otroško bolnico v Sloveniji 

BYRNES BO NOCOJ 
POROČAL O POTEKU 
PARIŠKE KONFERENCE 

WASHINGTON, 19. maja— 
Državni department j e  nocoj na
znanil, da bo tajnik Byrnes v 
ponedeljek ob 9. uri zvečer po
dal adijsko poročilo o poteku 
izjalovljene konference zunanjih 
ministrov, ki  se j e  pretekli če
trtek v Parizu odgodila do 15. 
junija. 

Ko se j e  Byrnes v petek z le
talom vrnil v Washington, ni ho
tel časnikarjem podati nikake 
izjave. Kmalu po svojem povrat-
ku j e  odšel v Belo hišo, k j e r  j e  
govoril s predsednikom Tru-
manom. 

Z Byrnesom sta se vrnila tu
di senatorja Connally in Van-
denberg. 

Zmaga katoliške 
stranke v Holandiji 

AMSTERDAM, i 8 .  maja  — 
Pri prvih splošnih volitvah, ki 
so se vršile ha Holandskem od 
leta 1937, j e  včeraj  zmagala 
zmerna katoliška stranka, ki j e  
dobila 30.8 odstotkov od 4,750,-
000 glasov, ki so bili oddani. Na 
drugem mestu stoji delavska 
stranka p r e m i e r j a  Willema 
Schermerhorna, ki j e  dobila 28.3 
odstotkov glasov. 

Končne številke izkazujejo, 
da j e  katoliška stranka dobila 
1,466,510 glasov in 32 sedežev 
v parlamentu, medtem ko j e  de
lavska stranka dobila 1,247,664 
glasov in 29 sedežev. 

Ostali sedeži v parlamentu so 
razdeljeni med strajike kot sle
di:  kalvinisti, 13; komunisti, 10; 
protestanti, 8; konservativci, 6, 
in protestantska zveza 2. 

Medtem ko so volitve zadale 
udarec delavski stranki, pa j e  
vpliv komunistov narastel, kaj t i  
včeraj so dobili nad pol milijo
na, oziroma 10 in pol procentov 
vseh oddanih glasov, dočim so 
pri volitvah leta 1937 dobili sa
mo nekaj  nad tri procente gla
sov. 

Ray T. Miller zmagal 

Konvencija precinktnih od
bornikov demokratske organi
zacije, ki se  j e  vršila v petek 
zvečer, j e  skoro soglasno ponov
no izvolila Ray T. Millerja pred
sednikom strankinega central
nega odbora. Opozicija progre
sivnih demokratov, ki so imeli 
v primarnih volitvah tudi svojo 
listo kandidatov, j e  bila povsem 
nominalna in proti Millerju 
sploh ni postavila kandidata. 
Konvencija j e  med drugim odo
brila vse demokrate, ki so bili 
nominirani prošli torek, vklju-
čivši governerja Franka J.  Lau-
scheta. 

Moški utonil, ko j e  avto 
padel v reko 

V nedeljo zgodaj z jutraj  se j e  
iz nepojasnjenega vzroka zako-
talil v reko Cuyahoga neki avto
mobil, v katerem se j e  nahajal 
46-letni Ernest Witbeck, 1443 W. 
107 St. Truplo j e  bilo kmalu po 
nesreči potegnjeno iz vode. Po
kojni moški j e  bil samec in za
pušča tukaj  brata in dve sestri. 

PODR. ŠT. 106 SANS 

Jutri večer ob osmih še  vrši 
se ja  podružnice št. 106 SANS v 
Slovenskem društvenem domu 
na Recher Ave. Ker j e  na dnev
nem redu zelo veliko zadev, ti-
kajočih se kampanje in prosla
ve  "Jugoslovanskega dne," ki 
se vrši prihodnji mesec, se prosi 
člane in društvene zastopnike, 
da se gotovo udeleže. 

Sovjetski listi 
napadajo Ameriko 
in Vel. Britanijo 

MOSKVA, 19. maja—Sovjet
ski komentatorji so tekom zad
njih par dni sipali na Zedinjene 
države napade, ki so bili do se
d a j  v sovjetski javnosti name
njeni samo Angliji. 

Včeraj  j e  revija "Novi čas" 
kritizirala Ameriko radi pohlep
nosti po bazah in tajnosti glede 
atomske bombe, da noče deliti 
z ostalimi miroljubnimi narodi, 
danes pa j e  armadni list "Rdeča 
zvezda" priobčil članek polkov
nika Viktorja Čeprakova, v ka
terem se proti Zedinjenim drža
vam napreja obtožba, da si sku
ša jo  zasigurati baze širom ze
meljske oble. 

Angli ja si tudi prizadeva ne 
samo utrditi baze, katere že po
seda, zlasti na bližnjem in sred
njem zapadu, temveč skuša v 
tem delu sveta razširiti omrežje 
svojih baz, piše sovjetski pol
kovnik. 

Sovjetski znanstvenik profe
sor Fjodor Galperin pa j e  obja
vil na rusko ljudstvo poziv, da 
se v čim večjem številu posveti 
študiji atoma, njegovega sesta
va  in lastnosti, da bo kos novim 
nalogam, ki j ih prinaša bodoč
nost. 

Neki pisatelj j e  v "Pravdi" 
danes komentiral glede izjave 
britske kontrolne komisije, v 
kateri se j e  priznalo, da se v 
britski okupacijski zoni v Nem
čiji nahaja v službi Anglije 120,-
000 nemških vojakov, potem pa 
vprašal, ali ni vpričo tega na 
mestu sumnja, da se v zapadni 
Nemčiji ustvar ja  nov "črni 
reichswehr." 

ROP V NASELBINI 

Mrs. Anna Podboršek, 1236 
E. 61 St., pazi na svojega ma
lega vnuka vsako popoldne in 
zvečer, ko se nahaja njena hči 
Mrs. Katie Dissauer, 7604 Don
ald Ave., na delu. V petek večer 
okrog 10:30 ure se j e  kot po
navadi odpravila iz hčerinega 
doma na svo j  dom. Ko j e  prišla 
iz zgornjega nadstropja v ozad
j u  hiše do vrat, j e  zapazila, da 
dežuje in j e  položila neki paket, 
v katerem j e  imela nekaj  svoje
g a  perila, in ročno torbico na 
stopnice in se vrnila po dežnik. 
Zamudila se j e  komaj par minut, 
a ko j e  zopet prišla do vrat, j e  
zapazila, da j i  j e  nekdo, ki j e  
očividno čakal, da bi jo  napadel 
in oropal, vzel paket in denar
nico. Poklicana policija j e  na 
dvorišču našla razmetane pred
mete paketa, a manjkala j e  roč
na torbica. Ker j e  možno, da j e  
zlikovec vrgel torbico stran, po
tem, ko j e  iz n j e  vzel denar, pro
si Mrs. Podboršek, da bi j i  naj
ditelj vrnil, ker jo ceni kot da
rilo. 

54. žrtev prometa 
Do sobote zvečer j e  bilo v pro

metnih nesrečah na Cleveland-
skih ulicah ubitih 54 oseb. Zad
n j a  žrtev j e  bil Samuel Steklach, 
star  65 let, ki j e  umrl v Mestni 
bolnišnici. Lani j e  število ob 
istem času znašalo 34. 

N A  OPERACIJI 
V Glenville bolnišnici, k j e r  se 

j e  podvrgla operaciji, se nahaja 
Mrs. Mary Morell, 838 Craneing 
Rd., Wickliffe, O. Prijateljice so 
vabljene, da jo  obiščejo, mi j i  
pa želimo skorajšnje okrevanje! 

Stvaren patriotizem! Deja
nja, ne besed! Prispevajte za 
otroško bolnico v Sloveniji! 

Stavka železničarjev 
odložena do četrtka; 
pogajaiga obnovljena 

Stavka okrog 250,000 ameriških železničarjev, ki  s e  j e  
imela pričeti v soboto ob 4. popoldne, j e  bila pet minut 
pred določenim časom odložena za pet dni. 

Novi grobovi 
ANGELA FORTUNA 

Danes z jut ra j  j e  preminila v 
Cleveland Clinic bolnišnici An
gela Fortuna, rojena Pečjak, 
stara 48 let, stanujoča na 15708 
Calcutta Ave. Doma j e  bila iz 
va^i Gradenc pri Žužemberku, 
k jer  'zapušča sestro in brata in 
več sorodnikov. Tukaj  j e  biva
la 25 let. Tukaj  zapušča sopro
ga  Franka, doma iz vasi Selo, 
fa ra  Mirna, in štiri pastorke: 
Frank, Anton,, Mrs. Mary Za-
krajšek in Mrs. Frances Spen-
ko, dve sestri: Mrs. Rose Herbst 
in Mrs. Mary Germ, brata Fran
ka v Pennsylvaniji, in mnogo 
drugih sorodnikov. Pogreb se vr
ši v sredo iz J.  žele in sinovi po
grebnega zavoda, 458 E. 152 St. 

* * * 
MARCUS LATKOVIC 

Preminil j e  Marcus Latkovič, 
star  63 let, stanujoč na 3004 
St. Clair Ave. Doma j e  bil iz 
Mezrapola, Žumberak, odkoder 
j e  prišel v Ameriko pred 48 le
ti. Bil j e  član društva sv. Niko
la št. 21 HBZ. Tukaj  zapušča 
otroke; Wilson, J o h n ,  Peter. 
Thomas, William, Nick, Mrs. 
Alice Kocisis, Ann in Joan. Po
greb se bo vršil iz Golub po
grebnega zavoda, E. 47 St. in 
Superior Ave. 

PREVOZ MRTVIH 
VOJAKOV V AMERIKO 

WASHINGTON.—Predsednik 
Truman j e  v petek podpisal za
kon, ki dovoljuje prevoz trupel 
ameriških vojakov druge sve
tovne vojne za trajni  pokop v 
Ameriki ali na skupna pokopali
šča v gotovih državah. V tem 
zakonu so všteti vsi  vojaki, ki so 
umrli v tujezemstvu izza 3. sep
tembra 1939. 

Sorodniki, bodo v kratkem 
vprašani, da si izberejo izmed 
vladnih ponudb, k a j  n a j  se nare
di z truplom: 1.) ali n a j  se ga  
pokoplje na skupnem ameri
škem vojaškem pokopališču v 
tujezemstvu; 2.) ali n a j  se tru
plo pripelja v Ameriko za po
kop na skupnem narodnem po
kopališču; 3.) ali sorodniki že
lijo g a  pokopati na svojem po
kopališču doma v Ameriki; 4.) 
da se truplo vrne v tujezemstvo, 
k j e r  j e  bil kdo doma, za pok(^ 
na privatnem pokopališču. 

MLAD, PEV. ZPOR SDD 
Redna mesečna seja staršev 

Mladinskega pevskega zbora 
Slovenskega delavskega doma 
na Waterloo Rd., se vrši nocoj, 
20. maja ob 7:30 uri. Čitani bodo 
računi zadnje priredbe in ukre
palo se bo o drugih važnih za
devah. Dolžnost staršev je, da se 
udeležijo v obilnem številu. 

N A  POTOVANJU 
Mr. in Mrs. Joseph in Pauline 

Birk ter hčerka Marianne so se 
podali na potovanje proti Cali-
forniji. V Cleveland se zopet vr
nejo v juliju. Želimo jim mno
go zabave in razvedrila na poto
vanju ter srečen povratek! 

Predsednika prizadetih želez-
ničarskih organizacija A. F. 
Whitney od "Brotherhood of 
Railroad Trainmen" in Alvonley 
Johnston o(;J "Brotherhood of 
Railway Engineers," sta se ta
koj  po daljšem telefonskem raz
govoru s predsednikom Truma-
nom, ki j e  prinesel odložitev 
stavke, podala iz Clevelanda v 
Washington, k j e r  so se včeraj  
obnovila pogajanja z zastopniki 
delavskega departmenta. 

Dr. John R. Steelman, poseb
ni pomočnik predsednika Tru-
mana, j e  imel včeraj  separatne 
razgovore z delavskimi zastop
niki in predstavniki železnic, na
kar j e  bilo izraženo upanje, da 
bo medzni spor, vsled katerega 
se j e  pojavila stavkovna grož
nja, mogoče izravnati, predno 
bo poteklo petdnevno premirje. 

Ostale tri  velike samostojne 
železničarske organizacije v te
kočem stavkovnem gibanju niso 
prizadete. 

Dr. Steelman j e  snoči v Wash-
ingtonu izjavil, da upa, da bo 
mogoče sporni stranki spraviti 
na skupno konferenco enkrat 
tekom današnjega dneva. 

Nov glavni 
odbor SDZ 

Konvencija Slovenske dobro
delne zveze j e  prošli petek izvo
lila sledeči glavni odbor: Glavni 
predsednik Joseph Ponikvar, 
prvi podpredsednik John Suš-
nik, drugi podpredsednik Louis 
Balant, glavni tajnik Max Tra
ven, pomožni tajnik in blagaj
nik Joseph Penko, urednik in 
zapisnikar Anton šabec, glavni 
zdravnik Anton škur ;  predsed
nik nadzornega odbora Adolph 
Somrak, nadzorniki: Charles 
Vrtovšnik, Helen Tomažič ml., 
Mary Jerman in Albina Vesel; 
finančni odbor: Joseph Lekan, 
predsednik. Frank Česnik, John 
Rožanc, John H. Gornik ml. in 
Joško Jerkič. Okrožni načelni
k i :  Frances Brešak, Lorain, O.; 
Elizabeth Jagodnik, Canton, O.; 
Vincent Habič, Warren, O.; Jen
nie Prijatelj,  Conneaut, O.; Jer
r y  Strojin, Geneva, O. 

Prihodnja konvencija se bo 
vršila 1950 leta v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair 
Ave. 

Veteran Koiula dobi l  Ford 
avtomobil  

Andy Kotula, ki j e  zgubil v 
Normandiji obe nogi in eno oko, 
ko j e  pod njim eksplodirala mi
na in se j e  zadnjih par let zdra
vil v ameriških veteranskih bol
nišnicah, j e  v petek dobil popol
noma nov Ford "Super De 
Luxe" z radiom in raznimi dru
gimi izboljšavami. Sosedje Ko-
tule, ki živi na 2054 Quail St., 
Lakewood, so zbrali med seboj 
vsoto nad $3,000 za njega, da so 
ga  razveselili za njegov povra
tek domov. 

II  
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A r t h u r  G a e l h  (O. N .  A . ) :  

Razgovor z maršalom Titom 
Poročevalec  A r t h u r  Gaeth  j e  b i l  o p r i l i k i  s v o j e g a  

n e d a v n e g a  ob i ska  v J u g o s l a v i j i  s p r e j e t  p o  m a r š a l u  Ti
tu .  N j e g o v o  poročilo o t e m  intery iew-u bomo o b j a v i l i  
v t r e h  odlomkih.  

I. 
" N a j m o g o č n e j š a  osebnost  v s e g a  B a l k a n a . "  T e  b e s e d e  

d o b r o  o p i s u j e j o  53-letnega p r v a k a  J u g o s l a v i j e ,  m a r š a l a  Ti
ta.  M e d  v s e m i  a m e r i š k i m i  poročevalci  s e m  b i l  p r v i ,  kate
r e m u  j e  dovol i l  poseben  i n  z a s e b e n  i n t e r v u j ,  o d k a r  j e  b i l a  
u s t a n o v l j e n a  j u g o s l o v a n s k a  r e p u b l i k a .  

M a r š a l  Ti to  m e  j e  s p r e j e l  v s v o j i  p i s a r n i  v B e l e m  dvor
c u  v B e o g r a d u .  Oblečen j e  b i l  v e l e g a n t n o  s i v o  uni formo,  
s h r a s t o v i m  l i s t j e m  i n  zvezdo  n a  r o k a v u ,  okrask i ,  k i  ozna
č u j e j o  n j e g o v  v i s o k i  čin, k i  j e  b i l  u s t a n o v l j e n  izrecno z a n j .  
Nit i  n j e g o v a  z u n a n j o s t  n i t i  n j e g o v o  o b n a š a n j e  n e  spomi
n j a t a  n a  proletarce,  k a t e r i h  z a d e v e  i n  k o r i s t i  t a k o  č v r s t o  
z a g o v a r j a .  K r e t n j e  i n  govor ica  v z b u j a t a  v t i s  č loveka,  k i  j e  
p r e b i l  m n o g o  s v o j e g a  č a s a  s k n j i g a m i .  V r a z g o v o r u  s e  po
s l u ž u j e  z e m l j e v i d o v  in  n a v a j a  ci tate.  Govqr i  v e č  j ez ikov,  
k a t e r i h  s e  očividno n i  nauči l  p o  p o s l u h u  k o t  b i  s e  j i h  b i l  
nauči l  p r e p r o s t  č lovek,  t e m v e č  i z  k n j i g ,  k a t e r e  j e  l i s ta l ,  
učeč s e  s lovnice  i n  besed.  

T o  v a m  j e  č lovek  l e p e  i n  p r i j e t n e  zunanjos t i .  P o l n  za
u p a n j a ,  k i  s i  j e  s v e s t  s v o j e g a  smotra .  Očiv idno t u d i  v e ,  
k a k o  z g r a d i t i  načr tno  v lado.  Nikakor  p a  n i  t o  č lovek,  k i  b i  
s e  b i l  p o j a v i l  n a  p o v r š j u  l e  r a d i  tega,  k e r  s e  j e  z a t e k e l  v 
gozdove  i n  s e  uspešno bor i l  p ro t i  Nemcem. J a s n o  j e ,  d a  s e  
j e  uč i l  pos la  v l a d a n j a  in  d a  v e ,  k a k o  n a  podlag i  marks i
s t ičnih načel  r e š e v a t i  č l o v e š k e  probleme.  

M a r š a l  Ti to  m e  j e  s p r e j e l ,  k e r  j e  že le l  odgovor i t i  n a  
n e k a t e r a  v p r a š a n j a ,  k a t e r a  s e m  b i l  v p o s l a l  n j e g o v e m u  ura
d u .  M o j e  p r v o  v p r a š a n j e  j e  b i l o  n a s l e d n j e :  " K a k o  dolgo  
b o  t r a j a l o ,  d a  pos tane  n o v a  j u g o s l o v a n s k a  r e p u b l i k a  s igur
n a ?  K o  s e m  leta  1936 s t a v i l  i s to  v p r a š a n j e  n e k e m u  s o v j e t 
s k e m u  k o m i s a r j u ,  j e  d e j a l ,  d a  b o  t r e b a  15 let,  d a  b o  v e č i n a  
s o v j e t s k e g a  p r e b i v a l s t v a  v z g o j e n a  v s m i s l u  m a r k s i s t i č n i h  
načel.  A l i  b o  v z e l o  t o  v J u g o s l a v i j i  t u d i  tol iko č a s a ? "  

M a r š a l  j e  odgovori l  b r e z  o d l a š a n j a  in  določno: "Mi
s l im,  d a  n e  b o  t r a j a l o  t a k o  dolgo, k e r  j e  J u g o s l a v i j a  l j u d 
s k a  r e p u b l i k a .  N e  s o v j e t s k a .  M i  s m o  pre lomi l i  s pre tek
l o s t j o  n a  d r u g a č e n  način.  P r e o b r a t  j e  p r i  n a s  prišel ,  z osvo
bodi tv i jo ,  k o  s m o  razbi l i  nemško,  i t a l i j a n s k o  i n  kolabori-
st ično a g r e s i j o .  Pod pr i t i skom v o j n e  p a  s o  s e  i z v r š i l e  spre
m e m b e  d o k a j  hi t re je,  k o t  b i  s e  b i l e  v m i r n e m  času,  i n  s e  
bodo v e r j e t n o  tud i  l a ž j e  i n  h i t r e j e  zas idra le .  

"Konsol idac i ja , "  j e  dodal,  " b o  izvedena  s tem,  d a  bo
d o  pr i š l i  n a  p o v r š j e  m l a d i  l j u d j e .  Četudi  n e  m o r e m  r e č i  
zatrdno,  v e n d a r  sodim, d a  b o  r a z v o j  končan v t e k u  10 let,  
k e r  j e  v o j n a  v m n o g i h  k r a j i h  pr izade la  t u d i  n a j m l a j š e  in  
s o  tud i  otroci t rpel i .  V i d e l i  s o  i z d a j o  in  j o  pre izkus i l i  s a m i  
n a  sebi .  Zato  bodo t u d i  m n o g o  l a ž j e  razumel i .  V d e s e t i h  
le t ih  bomo n a j b r ž e  p r e m a g a l i  v s e  s v o j e  težkoče.  

" S e v e d a ,  n a š  u s p e h  b o  o d v i s e n  t u d i  od z u n a n j i h  po
lit ičnih r a z m e r .  Mislim, d a  j e  t u d i  v a š  s o v j e t s k i  k o m i s a r  
u p o š t e v a l  z u n a n j e  zadeve .  Noben n a r o d  n e  m o r e  b i t i  s a m  
dandanes .  V s a k a  dežela  j e  v t e h  čas ih  mednarodnih  prob
l e m o v  povezana  s splošnimi  r a z m e r a m i  n a  s v e t u .  K e r  p a  
r a z v o j  n a š e  konsol idac i je  ni  neodvisen  od mednarodnih  za-
p l e t l j a j e v ,  b o  v zvez i  z n j i m i  b o l j  h i t e r  ali. p a  b o l j  počasen.  

" D a  b o  v s e  popolnoma jasno,  b i  želel  š e  nag las i t i ,  d a  
to, k a r  s e  j e  zgodilo v J u g o s l a v i j i ,  n i  r e v o l u c i j a  v po lnem 
pomenu p o j m a .  Naša  r e p u b l i k a  j e  l j u d s k a  r e p u b l i k a .  Za
s e b n a  las tnina  in m n o g o  d r u g e g a ,  k i  s m o  imel i  v preteklo
sti,  j e  ostalo nespremenjeno,  t a k o  d a  j e  v e l i k a  r a z l i k a  m e d  
n a m i  i n  s o v j e t s k i m  s i s temom. Konsol idac i ja  b o  r a d i  t e g a  
k r a j š a  in n a s  b o  pr izadela  m a n j . "  

K j e r k o l i  m i  j e  b i lo  težko s ledi t i  p r e v a j a č u ,  n a s  j e  pre
k i n i l  m a r š a l  s a m  in  ob jasn i l .  Očiv idno j e  s led i l  angleške
m u  p r e v o d u  zelo p a z l j i v o .  M o j e  d r u g o  v p r a š a n j e  j e  bilo:  
" V  kol iko  b o  m o g l a  z a s e b n a  las tn ina  obs ta t i  v deželi,  k j e r  
m o r a  t e k m o v a t i  z d r ž a v n i m i  ki^ieti jami, z 'NA-MA'—na
r o d n e  p r o d a j a l n e — i n  i n d u s t r i j a m i ,  k a t e r e  u p r a v l j a  drža
v a ? "  O d g o v o r  j e  b i l  n a s l e d n j i :  

" Z a s e b n a  p o d j e t j a  s e  bodo m o g l a  r a z v i j a t i  in s o  n a m  
potrebna.  Narodne  p r o d a j a l n e  i n  i n d u s t r i j e  j i h  n e  bodo  

ovira le .  Zasebna  p o d j e t j a  z a t i r a j o  i n  o m e j u j e j o  v m n o g i h  
deželah d r u g a č n i  r a z l o g i — p o m a n j k a n j e  surovin,  z a p r t i  tr
g i  i n  z a p r e k e  mednarodne  t r g o v i n e .  

T o  s o  pos ledice 'vo jne .  R a z m e r  t e  v r s t e  p a  n e  b o s t e  na
š l i  l e  v J u g o s l a v i j i ,  t e m v e č  t u d i  v m n o g i h  d r u g i h  e v r o p s k i h  
deželah.  V d r u g i h  deželah s o  b i l e  o m e j i t v e  z a s e b n e g a  pod
j e t n i š t v a  š e  m n o g o  b o l j  o s t r e — k a r  p o t r j u j e ,  d a  s o  i s t i  raz
logi  in  i s t e  težkoče povsod.  K a r  d r u g j e  o v i r a  r a z v o j  pod
j e t n i š t v a ,  i m a  i s t e  posledice t u d i  p r i  nas .  

" V  b i s t v u  p a  n i m a j o  d r ž a v n a  p o d j e t j a  n o b e n e  z v e z e  s 
tem.  V nekater ih  e v r o p s k i h  deželah s o  b i l e  indust r i je*so-
cial izirane,  d a  b i  s e  Odpravilo t e  t e ž k o č e — a  t o  j e  pol i t ika,  
k a t e r e  s e  n i s m o  o p r i j e l i . "  

D7'. Metod Mikuž: 

v JAJCE IN NAZAJ 
(Nadaljevanje) 

Proti večeru smo odšli. Smer: 
Mrežnica-Perejasica. Pot j e  bila 
naporna, močno podobna maršu 
od Ljubl janskega vrha čez Ra
kitno, Mokre na Travno goro, pa 
tudi nevarna, ker  j e  vodila med 
Ogulinom, Trošmarijo, ustaški-
mi zasedami, preko prometnih 
črt, porušene železnice in globo
kega kanjona Mrežnice. Ni bilo 
prijetno. In razumljivo, da j e  
moral Jaka  nekajkrat  povzdig
niti glas. Vsakemu le ni bilo 
jasno, da bi bilo, če bi nas zalo
til dan na tem sektorju, po par
tizanskem slovarju tesno, gosto 
in vroče.' 

Zato j e  bilo nad vse potrebno 
pospešiti korake. K j e r  smo ho
dili, vsepovsod smo videli sledo
ve velikih nemških tankov, ki  so 
prekrižali sleherno ped zemlje, 
videli smo porušene in požgane 
hiše, k a j t i  bližali smo se  prave
mu Kordunu in Liki. Čez Mrež
nico, ki leži v globoki soteski in 
jo  globoka in mirna, j e  šlo glad
ko, a bil j e  že dan, ko smo pre-
lezli strmo pobočje na drugi 
strani. Vse  j e  šlo gladko in lepo, 
bili smo na osvobojenem juna
škem Kordunu—a za trdno ob
ljubljenih kamionov nikjer. 

Pred Perejasico, ki  j e  bila 
nekdaj  lepa in velika vas, a ta
kra t  s pravoslavno cerkvijo vred 
kup razvalin, smo predanili. Ku
r i r j i  so odšli na vse strani iskat 
in naročat kamione, a nazaj  j ih 
ni bilo in ne avtomobilov. Proti 
večeru smo poskušali srečo še  
t r i j e :  Jaka, Kidrič in jaz. Šli 
smo do neskočnih treh Polojev, 
iskali vso noč zveze z Otočcem, 
navadili vaškega odbornika, ki 
ni hotel posoditi konj, kleti še s 
kranjskim hudičem in nazadnje 
obsedeli in čakali ob cesti, če se 
j e  ostalim v Perejasici posreči
lo k a j  bolje in več. 

Domenili smo se sicer, da se 
snidemo v Poloju, a ker so kar  
t r i j e  in ker j e  večkrat tako, da 
s e  zgrešiš, če čakaš, so se  tova
riši iz Perejasice, ki so dobili 
kamion, odpeljali čez Donji Po-
lo j  po cesti, k j  j e  ni bilo na kar
ti, brez nas proti Slunju v Oto-
čac. Smola? Nesreča? K a j  š e !  
Ugibali smo res, kako se j e  to 
moglo zgoditi, iskali smo tudf 
krivce, a j e  in ostane še danes 
nerešeno, z a k a j  so jjrav za prav 
t r i j e  Polo j i .  dal jši  od devetih 
najdal jš ih trakul j .  Odšli smo v 
vas, razumljivo da v enega od 
nesrečnih Polojev, razposlali ku
r i r j e  in spet čakali. Kupili smo 
ovco in ukrenili še  več podjet
nih, a ovce nismo snedli, ker j e  
prišel kamion poprej, to j e  čez 
dva dni. 

Začelo j e  snežiti in skrbelo 
nas je, df>. ne bi bila pot čez Malo 
Kapelo neprehodna. Skrb  j e  bila 
odveč, k a j t i  močna in popolno
ma nova itali janska blinda ni 
poznala nobenih ovir. Vso pot 
smo imeli dokaj  zabave s štiri
najstletnim šoferjevim pomoč
nikom. Vedel j e  vse in še  več kot 
j e  ros. Ob kakršni koli zapreki 
na crsli pa j e  zdrdral veščejae 
kot očonaš cel slovar kletvin, da 
gn j e  moral šofer  vselej  preki
niti. Oh dvoh čez polnoč smo bili 

j v Otočcu, TibufcTili naše in jim 
pripovedovali, da smo se  imeli 
dobro k l jub  temu, da so nas na
menoma pustili. Žal j im sicer ni 
bilo, a verjeli  so  nam  prav vse. 

2. Otočac-Livno 

Kot že v Avs t r i j i  j e  tudi na  
nas napravljal Otočac vt is  gar
ni jskega mesta, t o  j e  dolgočas
ne dolge vasi ob slabi in blatni 
cesti, s kasarnami in ostalimi za 
mesto potrebnimi stavbami. V 
primeri z ostalimi k r a j i  in mesti, 
ki smo j ih  videli, j e  bil Otočac 
malo porušen. V gostilnah si  do
bil vino in pivo, za nas redkost, 
vendar zelo slabo užitno. Mesto 
j e  izgledalo po ponašanju ljudi, 
kot da j ih  borbe za svobodo hr
vaškega naroda dosti ne zani
majo, zato tudi iz zraka ni bilo 
nadlegovano od ustaških in 
nemških avionov. Zadnje j e  bilo 
nam, Zavnohu in hrvaškemu 
Glavnemu štabu, ki s ta  bila že 
del j  časa v mestu, prav všeč. 

V Zavnohu smo se pridružili 
hrvaškim avnojcem, uživali ši
roko in iskreno hrvaško gosto
ljubnost in videli in govorili smo 
% Nazorom, ki j e  bil v svoji  vi
soki črni triglavki podoben sve
topisemskim velikim duhovni
kom. Vsakemu j e  dal na pot 
škatle* odličnih ustaških cigaret. 
Poleg svojih sem nosil še Brec-
Ijeve in meni všeč in razumljivo, 
njemu pa oboje ne, sem pokadil 
tudi njegove. 

Z Otočca n a j  bi se  peljali do 
Udbine celo z avtobusi. Enim se 
je  to tudi posrečilo—vse v parti
zanih j e  bila ponajvečkrat ena 
sama velika sreča—enim pa se 
je pokvaril že prav kmalu. Šli 
smo nekaj  časa peš, počivali, Ja
ka j e  delal že načrte, kako bomo 
spali, kupili ovco, a nazadnje 
nas j e  le pobral kamion in nas 
preko popolnoma porušene in 
požgane Korenice pripeljal v 
Udtino in še  nekaj  naprej, k j e r  
smo dohiteli svoje tovariše, a 
tudi izvedeli, da j e  od tod dalje 
pot same še peš. In kakšna pot! 

Prehodil sem res veliko in 
marsikatero partizansko pot, a 
take še ne. Kolona, ki se j e  zara
di nevarnih k r a j e v  vidno po
množila z zaščito, j e  bila veli
kanska, pot j e  šla v strme bre
gove in počasi kot polž, po sne
gu in blatu. In povrhu še zastoj  
na vsakih deset metrov in to 
z& delj  časa. Hodili smo vso noč, 
kar bi prehodil človek sam v ne
k a j  urah. Ko se j e  pot že pre
valila v dolino proti Lapcu, smo 
visoko v gorah naleteli na ljudi, 
otroke, ženske in starce. Kljub 
snegu in mrazu so živeli pod ve
jami in zasilnimi šotori, ka j t i  
svoboda jim j e  bila l jubša kot 
smrt, internacija ali pomoč 
okupatorju po dolinah. 

Živo gem s e  takrat  spomnil 
prenekaterega slovenskega člo
veka, ki mi j e  ob prepričevanju 
potrebnosti in nujnosti naše 
osvobodilne borbe odvrnil: " K a j  
n a j  počnem z n jo  ?" 

Ob zori šele smo prišli v doli
no in na rob gozda. Že poprej 
smo slišali iz doline posamezne 
strele, a jim nismo posvečali ve
like pozornpsti. Jaka  sam j e  od
šel na preglede, a se  kmalu vr
nil: počakati j e  treba do veče
ra,* na cesti SQ Nemci. Pruge 
pametne pomoči ni bilo, kot da 
smo se  zavlekli v iš je  na strmi 
breg in na njem čepe, sede in na 
pol leže počakali večera. 

Ker Nemci niso bili daleč, j e  
bila nujno potrebna tišina. Ni 
pa se  dalo to slepa dopovedati 

prav vsem, se na jmanj  pa zašči
ti, mlademu bataljonu ene iz
med proletarskih brigad. Že čez 
nekaj  minut j e  bilo v bregu ži
vahno, kot da ni v v s e j  Bosni 
več nobenega Nemca in zažigali 
so se  nešteti ognji. Pogasil jih 
j e  in priboril tišino šele Jaka. 
Skrajno neprijetno bi le bilo, če 
bi nas Nemci odkrili. Ne samo, 
da bi nas temeljito razbili, bilo 
bi tudi vprašanje, kako bi se  
umikali s tarejš i  in od poti in za
spanosti izmučeni l judje.  Da bi 
borbo sprejeli, k l jub  močni za
ščiti, ni bilo misliti, ker naša 
glavna s k r b  in dolžnost j e  bila, 
priti čimpreje in čimbolj neo-
paženo naprej. 

V mraku smo se zbrali in ure
dili—vsak j e  imel svoje določe
no mesto in številko v koloni— 
in čakali noči. Celodnevno tišino 
in konspiracijo j e  pokvaril par
tizan, kateremu se j e  sprožila 
puška. Jaka  divji,  a kar  j e  je, 
lahko bi bilo še  slabše. Kljub te
mu, preostajalo nam ni drugega, 
smo se  premaknili na rob gozda. 
Kmalu smo videli svojevrsten 
prizor. 

Nedaleč od nas se  j e  s pilni-
mi lučmi in nemoteno premikala 
po cesti iz Knina velika motori
zirana nemška edinica. Počasi 
in v natančnih razdaljah so sle
dili tankom kamioni, brez hru
pa in v redu kot na paradi. Ob 
vsem tem smo bili res majhni in 
neznatni, a nihče od nas ni dvo
mil, kdo bo nazadnje le zmago
valec. Jutri, pojutrišnjem, en
krat—to so bile za partizane 
važne besede in ne brez vsebine. 
Nazadnje j e  bil prehod le prost 
in nadaljevali smo pot še dolgo 
v noč. 

Bližali smo se  srbski vasi  in 
padli so prvi streli, za tem rafa
li in bombe. Ker j e  bilo tod pri
čakovati možnost četniškega na
pada, smo bili prepričani, da 
?.mo zadeli nanje. Močne patro-
le so t a k o j  odšle, a se  vračale 
druga za drugo s poročili, da j e  
vas kot izumrta, postelje razme
tane in še tople. Ali j e  sovraž
nik zbežal, ali j e  to samo pas t?  

Šli smo v vas, trkali na okna 
In vrata in nazadnje le pripravili 
v s a j  do joka staro ženico, ki j e  
med sto in sto le-le izjecljala, 
ta j e  stara, sirotinja, da ni vi

dela še nikdar partizanov in ta-
'•co naprej. Pospali smo, kot j e  
pač kdo mogel in vedel, in jutro 
je šele pojasnilo vse. V a s  j e  bila 
srbska, naša, partizanska, a Sr
bi so nas imeli za Nemce in čet-
nike in zato so s streljanjem 
opozorili vso okolico, n a j  beži. 
Bežalo j e  res vse, ponoči in v 
gozdove, ostali so le stari 
l judje. 

Zavladalo j e  veselje na obeh 
-•it̂ aneh in na videz prazne in 
icvne hiše so nas bogato pogo
stile iz svojih zalog, zakopanih 
in skritih v zemlji. Nisem pa sli
šal ene san^p tožbe ali žal bese
de iz teh dobrih srbskih ust. 

V a s  j e  bila dobro požgana ali 
porušena, sinovi in možje ali po
biti ali v partizanih. Zrel narod 
j e  bil to, zrelega pa j e  napra
vilo trpl jenje  in neutešljiva že
l ja  po pravi svobodi. Spet me j e  
bilo sram marsikaterega Slo
venca. 

Vse j e  šlo v najlepšem redu, 
le vozove j e  bilo treba čakati 
prav povsod. Kljub temu nismo 
odnehali od zlatega pravila, da 
se j e  bolje slabo voziti kot do
bro hoditi. Bilo j e  to tudi po
trebno in nekateri bi le težko 
hodili. Mali, a vztrajni bosanski 
konjiči pa so tekli, da bi človek 
tega nikoli ne verjel  in v teku 
znatno skrajševali  velike razda
lje. V Srbu, požganem in poru
šenem, smo prenočevali na Ko
mandi mesta in drugi dan spet 
čakali vozove. K sreči so le pri
šli in po našem odhodu prav 
kmalu—Nemci. Morda so nas' 
sledili; važno j e  samo to, da 
smo jim ušli. Kako bi izgledalo, 
če bi nas dobili v tem kraju,  si 
še danes ne morem misliti. 

Pri Trubaru so nas čakali ka
mioni ga Livno. Mraz, dež . . . 

S Kidričem s v a  se  sicer pregr-
nila z njegovo ogromno deko, a 
k a j  kmalu kot sosedje, Začevič, 
Brecelj, Jeras  in Kocbek, sedela 
v vodi, kar  ni bilo prijetno. Z 
neko zavistjo smo gledali Jak-
čev zložljiv trinožni stolček, ene
g a  izmed dvestopedesetih, to pot 
potrebnega "artikla." Višje,  v 
smeri proti Drvaru j e  pričelo 
snežiti, za tem pa se j e  nižje po
novno ulivala "ploha za ploho. 
Šele na Livanjskem polju j e  dež 
prenehal, za nami j e  padlo ne
k a j  četniških rafalov in zapihal 
j e  gorak veter, k a j t i  do morja  
ni bilo daleč. Štab dalmatinske
g a  korpusa nas j e  v Livnu lepo 
s ^ e j e l ,  porazdelili so nas po 
stanovanjih, k j e r  smo se  posu
šili in naspali. 

(Dalje prihodnjič) 

UREDNIKOVA 
p q ^ A  

Poroči lo  p o d r .  39 S A N S a  v 
p r i s p e v k i h  o d  1. d o  10. m a j a  

Oblak Furniture Co. $25.00, 
Mrs. Anton Novak $10, izročeno 
po J .  N. Rogelj, Anton Janša 
$30, Joseph Jaklič $5, John Ru-
tar  in Frank, Popotnik, vsak  po 
$10, izročeno po J .  Tavčar. Pro
gresivne Slovenke krožek 2, na-
čelnica Cecilia Subelj, nabiralka 
Mary Peterka: Mr. in Mrs. J. 
Zadnik E. 93 St. $25, Mrs. Mary 
Bubnič $10. 

Po $5: Mr. in Mrs. A n t o n  
Traven, John in Mary Intihar, 
Matilda Intihar, Mary Samsa 
Louis Sadar, J e n n i e  Lisjak, 
John Peterka. Mrs. Joe Grgas 
$3. 

Po $2: Nick Magarac, Mrs. 
Joe Trainar, John Bergoch, Mr. 
in Mrs. Jack Bergoch, Frank 
Stanič, Frank Mezgec, Anton 
Kocjančič, Louis Mavrich, Fr. 
Majczn, Joe Vidmar. 

Po $1.50: J e n n i e  Segulin 
Stravs in Strojin, in Yarshen. 

Po $1: Mrs. Femec, F r a n k  
Ferfolia, Frances Ponikvar, Ste
lla Mahnič, Jos. Simčič, Jennie 
Bartol, Jos. Rapotič, Gasper 
Segulin, Mary Magdalene, Soph
ie Krantz, Mary Rožanc, Rose 
Vatovec, John Kocjančič, Anns 
Strekal, J .  J .  Tekavec, Joe Shu 
ber, V. Stefanic, Mary Simončič 
Kalister, Frank Japel, Jos. Mi
chel, Mrs. Godic, Mrs. Champa, 
Anton Habjan,  Joe Arko, Mary 
Osredkar, A. Rach, Jennie Omr-
sa, Jessie Polunas, M a r t h a  
White, F rank  Deželan, Pavla 
Žiigman, Frank Zadeli, Andrew 
Matko, Karolina Bosa, Louis 
Počkaj, Ray Eckley, Anton Žs-
leznik, Frank Silbitzer, John 
Larish, Frank Arnesh. $12.30 v 
manjših vsotah. 

Nabiralka Cecilia Subel: John 
Zakrajšek, 1038 Addison Rd. in 

Matt Krasovec vsak po $10 
Mary Krizmančič $8. 

Po $5: Mary Marn E, 202 St 
John in Fran j a Markič, Mr. in 
Mrs. Anton Traven 11202 Re
vere, Louise Lenarsic, Martin 
Pokolsek, Mr .in Mrs. Joseph 
Piks. 

P o  $3: John Oblak E .  60 St., 
Jennie Mezgec, Len Bar  Cafe 
E. 45 St. Preostanek od čajan
ke $2.34. 

Po $2: Mary Dacar, Mary Bri-
celj, Frank Lesar, Mary Maj-
zel, Anthony Valenčič. 

Po $1: John Evatz,.Theresa 
Braidich, E r n e s t  i n a  Perse, 
Charles Zupančič, Frank Bresk-
var, Josephine Slapnik, Mrs. 
Bogovich, Alois Shustar, Wm. 
Korošec, Ivanka Grgetich, Julia 
Debevec, Frances Mihelič, Mrs. 
Kozel E. 61 St., Mrs. Mohorčič, 
"Cilka", Gust Kržišnik, Mrs. 
Krasovec E|. 61 St. V manjših 
vsotah skupaj  $7. 

Nabiralka Rose Petrovič: Fr. 
in Frances Kocjan $30, Louise 

Z d r a v  narod,  p o s a b n o  mladi
na,  p o t r e b u j e  n a j b o l j š e  n e g e .  
d a  b o  ostal  č v r s t  za odpornost  
p r o t i  f a š i z m u .  P r i l i k a  z a  do
p r i n o s  v s k l a d  otroške  bolni
ce  v S l o v e n i j i  j e  za v s e  po
m e m b n a .  P r i s p e v a j t e  p o  s v o j i  
zmožnost i  k j e r  ko l i ;  t u d i  v 
u r a d u  " E n a k o p r a v n o s t i "  lah
k o  o d d a s t s  v a g  dopr inos i  

Kocjan in Frances Pehovic P 
$10, Mr. in Mrs. Joe Kraik $ -
Anna Opeka $3. Po  $2: ® 
sa  Sega, Mr. in Mrs. Paul e 
vic, Anton Čepek. 

Po $1: Frank Gerchar, MO. 
H e n t y  Kozlevčar, A. ' 
Mr.  i n  Mrs.  J .  Založnik, 
vec sisters, Theresa ,,, 
in Mrs. J .  Krause, Mary 

Urška Mulej je  izročila # 
darovala sta  Rose 
Vincent Yurman, vsak po 

Cecilia Subel in Amadia 
žeglav stft izročile ' . ' y g  
rovale so v spomin za ° |jj 
Rudy  Božeglav soproga 
in hčerka Slavka vsaka P" 
skupa j  $100. 

P o  $ 5 :  A n t o n  Znidaršic 
Gabrijel, Anton Martincic, 
Sterle, Mary Kodrič, An o 
star. Yo* 

Anton Sedmak in ViKto 
kach po $3. 

Po $2: Juha ^ 
Mr. in Mrs. Mihevc, Jo«" 
Mary Možič $1.50. 

Po $1: Louis Gorsha, ^ 
Jaksetič. Karolina Urbas, 
Setinger, Mrs. Vdovec, 
Markovič, Mrs. W. Zab > , 
P. Jakolin, Kari „ Je-
Kuhar, John Kosec, 
ras, Anton Ipavec, Mrs-
šek. Vera Grace, Mary 
John Česnik, Helen Leg ' 
Bradač, Mrs. Hribar, geJ' 
ko, Jennie S t r u m b l e ,  Ja-
cina, Anna Furlan, ^ 
komin, Rudolph Hrojat. ^ 
Zimmerman, Ann Vi 
:n Mrs, Kraje, Anna Svig 
drej  Basko, Paul Valen 
Ausec, 'George Zat, 
nikar, Terezija Piženi, 
Kreiger, Anton Stanič, |̂oV-
lena Zaje, Joe Avsec, 
sak, Theresa Gorencic, 
Tomšič, Mrs, Krainer, v 
Natchall, $9,75, n a b r  
manjših vsotah. 

Nabiralka F' r a n c G s ^̂ jpj 
Slovenske Sokolice ' 
$50, Thomas in France ^ 
$10. Po $5; Julia Žero 
Orobnič, B.  64 St., gp 
nič, Hecker Ave., $0#̂  
en Nilharcic, AntoniĴ ^̂ ^̂ jck 
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Po $2: Agnes Princi^ 
Frankovič. _,jnVi<̂ , 

Po $1: Caroline U« 
Bernetich, J .  Trche , 
Strukel, Mrs. Jan^g^ ' r t« '^  ^ 

\ 
klti 
0̂1 

Grum, John Mlakar B: 
jolin $y % 

Alich, Tom Pastotnik, jo« \ 
lokar, M a r y  Fab j an ^ j k 
Oberstar, Mary ^rc^r- .g B'' L 
lek, Mary Wallensek, g #  I J  
zil, Mrs. Znidaršic, >fu'' fc, 
Elmer Turk, Caroline 
Mary Matios. $2 V 
kah. ^raK; J -

Nabiralka Mary ^ _ yid 
$10: Anton DebeljaK 
Drobnič 

'it 

ikar 

ton Frank. , tnaeph 
Po $2: Ana Kapel, J -g 

Po $5: Frank Ura": 
Y a  

Po $2: Ana K.ap«" " 
pančič, John Pirnat, 
•/ec $1.50. 

P o  $1: Ann Jeras, ^ 
jane, Katarina Benic » W 
Pecnik, Agnes Bevci # 
Zgonc, Rose Srajner, gO.̂ 
min; v manjših vsota 

Prq&mshme 
St. 2, so d 0 s e d a J D 
$903.67, V sklad za o 
nišnico v Sloveniji- 39 

V imenu SANSa P««̂  
pla zahvala načelnic, 
k a m  i n  vel ikodušni  

<1 

cem. 
John  
blagajP'^ 

,llocl̂ ' 

l /  
\ C A I N  T A K K  

I G K A L ^ ,  _ in 

g # ' !  
i g f f l  A !  

V javni šoli na 
Rd., bodo dne 20. " . , ^ , 
zvečer ob 7:30 zbira 
igro "The F a r m G 

lO '' Wife", ki bo podan& od 
ku na prostem v d j m KU ua piubLcxi. • ju ,1 
do 29. junija. Tu ^ g^per'*'^ 
nahaja v dolini gjed® je 
Lee Rd. V parku i ug i %  
na prostem, brez 
nekaj  prav p o s e b i ^ r ^ ^ i b ^  
za videti v p o l e t n i h  x 

va  predstava bo L ,  
Mikado" dne ^ 
vodstvom Handel W 
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ENAKOPRAVNOST iSTRAN 3 

iWenstf ameriški narodni svet 
3935 W. 26th Street, Chicago 23, HI. 

Na zadnji (prvi) konvenciji SANS, ki  se j e  vršila 2. in  3. sept  1944 
Clevelandu, so bili izvoljeni sledeči uradniki, gL odborniki in člani sir-

odbora; 
CASTVT ČLANI: 

^ predsednik; LOUIS ADAMIČ, Milford, N. J. 
^ podpredsednica: MARIE ni iSl iAND, 1034 Diliingliam Avenue, 
Sheboygan, Wis. 

^ elan: DR. F. J. Kern, 6233 St. Clair Ave., Cleveland 3, Ohio. 
ČLANI EKSEKUTIVE: 

, ETBIN KRISTAN, 23 Beech tree St. Grand Haven, Mich, 
podpredsednik: JANKO N. ROGELJ, 6208 Schade Ave^ Cleveland 3, O. 
(^predsednik: FRED A. VIDER, 2657 So. Lawndale A v e ,  Chicago 23, 
uUnois. 

MIRKO G. KUHEL, 3935 W. 26th St, Chicago 23, 111. 
VINCENT CAINKAR, 2657 So. Lawndale A v e ,  Chicago 23, 111. 
JACOB ZUPAN, 1400 So. Lombard A v e ,  Berwyn, IlL 

^ 0  JURJOVEC, 1840 W. 22nd PL, Chicago 8, 111. 
^ O N  KBAPENC, 1636 W. 21«t PI, Chicago >, HI. 
•*OPOLD KUSHLAN, 6409 S t  Clair Ave, Cleveland 3, Ohio. 
J^JNA NOVAK, 6117 S t  Clair Ave, Cleveland 3, Ohio. 
™ANK ZAITZ, 2301 So. Lawndale Ave., Chicago 23, HI. 

•ocis 
'OSlE 

NADZORNI ODBOR: 
2ELEZNIKAR, predsednik, 351 N. Chicago St, JoUet, I l i  

LOGJ--̂ AKRAJSEK, 7603 Cornelia A v e ,  Cleveland 3, Ohio. 
ZAVERTNIK, 309 Tenafly R d ,  Englewood, N. J. 

SIRSI ODBOR: 
DEBEVC, 1930 So. 15th St., Sheboygan, Wis. 
P DURN, 15605 Waterloo R d ,  Cleveland 10, Ohio. 

aiNE ERJAVEC, 527 No. Chicago St., Joliet, lU. 
GERZEL, 334 Erie 

Route No. 4, Princcton, 111. 
GERZEL, 334 Erie Ave., W. Aliqaippa, Pa. 

HO 
JERSIN, 4676 Washington St., Denver, Colo. 

KEBE, 223—57th St., Pittsburgh 1, Pa. 
KLUNE, 604—3rd St., N. W., Chisholm, Minn. 

Ulftp KUSAB, 1936 So. KenUworth A v e ,  Berwyn, lU. 
KRAINZ, 17838 Hawthorne Ave., Detroit 3, Mich. 

•OflN ^^ARTICH, 411 Station St., BridgevUle, Pa. 
IJL^OLLOCK, 24465 Lakeland Blvd., Noble, Ohio. 

MUTZ, 364 Menahan St., Brooklyn, N. Y. 
J "WETTE SIMCICH, 17410 Nottingham Rd., Cleveland 19, Ohio 

SPECK, 4658 Rosa Ave, St. Louis 16, Mo. 
' STROJ, 1040 N. Holmes Ave, Indianapolis, Ind. 
-'URp ®'fONICH, 1634 Cedar S t ,  Pueblo, Colo. 

VIDRICH, 706 Forest Ave, Johnstown, Pa. 
®ASNIK, A. F. U. Bldg, Ely, Minn. 

S ZORc, 1045 Wadsworth Ave, No. Clucago, Hi. 
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(N oddaljevanje ) 

^ ŝveščeni Lionel Brady j e  
ležal na preprogi po-

^ 3a. Obraz mu j e  bil bled 
k Njegovih prsih se j 3 na 

bleščal v zadnjih 
Jih pojemajoče žerjavice 

pajek. 

h 
(ar? 
pudy 

rt"'  

let Je imel.Lionel Brady 
liriv Indijca, ki ga j e  

,/Gl s seboj iz Bengali je  
poštenost J e  lahko 

računal. Imenoval se  
Lionel g a  je  bil po-

k Gange ob obrežju, 
... mrgolelo gavijalov, 

hvaležen. 
JO'' % vaZ t)il svojemu reši-

gi' r je ^edno oblečen v dolgo 
Ntji ° ^^leko in pokrit j e  bil 
Wĵ j.̂ '̂̂ banom. Bil j e  velik, 

3  ̂ nw/^.^P^Gten, obraz mu je  
po r k pravilno obliko-

K o  j® najčistejši tip. 
H j e  odkrivalo mi-

h '^teligenco. 
M ' K . .  

J® vedno mislil le na 
• kako bi najbolje za 

% 
fra" 

# 
in 
.80',. 
uro^ 

x '  

f-"U 
V-
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"'jevM 
%tiei gospodarja, 
W j e  gojil do te-
iltek služabnika pravo 

L a h k o si pred
lo obup zvestega Indij-
)j ®topil naslednji d a n  

®tudio in našel svoje-
^ f ja  v položaju, v ka-
Ka zapustili banditi. 

3® mislil, da j e  mrtev; 
" Mr" opazil, da mu žila 

in začel g a  j e  bu-
je  duhati močnih 

G L E J T E  
. ^ ^ d t e k a l i š č a — s t r e h e  

V ^ ^ ^ r o č i t e  t a k o j  
w/OST IN IZDELAVO 

POWELL 
*-lD AVE.,  p r i  Ivanhoe  

GL 4540 

soli in končno se j e  mladi moz 
prebudil. 

Njegova prva beseda j e  bila, 
da j e  zahteval pijače. Silna že
ja  g a  j e  pekla v grlu; s slastjo 
je izpil dva polna kozarca citro-
nade. 

Preplašeno se j e  oziral okoli 
sebe, med tem ko j e  zvesti Tol-
lian skrbno pazil na vsak nje
gov gib. 

— Ne morem se spomniti, 
k a j  se mi j e  pripetilo . . . Vse  
sem pozabil. Moj spanec .je bil 
podoben smrti. 

— Ali se počutite bolje? 
— Samo strašno truden sem. 

Ves sem zbit in zdi se mi, kakor 
da imam svinčen obroč okoli 
senc. • 

— Toda snoči? j e  vprašal In
dijec spoštljivo. 

— Zelo zgodaj sem se vrnil 
sedel sem v ta  naslanjač, — to 
je vse, kar morem reči. Zdi se 
mi, kot bi bila temna luknja 
mojem spominu. 

Pri belem dnevu je  bil videti 
s t u d i o  spet intimen i n pri
jazen. Tolliam j e  bil odprl okna, 
in čimbolj so se  razgubljale du
šeče pare kloroforma, tembolj 
je  bolnik občutil, da se vrača k 
življenju. 

— Nič ni hudega, j e  dejal, se 
dvignil in napravil nekaj  kora
kov, kakor bi hotel preizkusiti 
svoje moči. Oslabelost, ki si j e  
ne morem razlagati, kmalu iz
gine! 

Čimbolj se mu j e  vračal spo 
min, tembolj j e  razmišljal o čud 
nem dogodku. 

— Ali nisi opazil ničesar po 
sebnega? je  vprašal Indijca. 

Pri teh besedah j e  Lionel ta-
k a j  spoznal, k a j  se j e  zgodilo. 

—Kloroform! j e  zaklical. Se
d a j  razumem vse . . . Nekdo se 
j e  danes ponoči splazil v moje 
stanovanje in me j e  kloroformi-
ral, da me okrade. 

Mladi mož j e  naglo zagrabil 
za svojo listnico in v trenutku 
opazil, da so mu izginili papir
ji-

To bi bil pač lahko vnaprej 
vedel, j e  jezno zaklical. Vzeli 
so mi pisanje profesora Parker-
j a  in druge' važne beležke. 

— Gotovo niso bili navadni 
tatovi, j e  pripomnil Tolliam. Ni
česar se  niso dotaknili, ničesar 
niso odnesli, ničesar spravili v 
nered. Ali ne sumite nikogar? 

Lionel ni odgovoril; nenado
ma se j e  spomnil Misterije in 
načina, kako vsiljivo g a  j e  iz 
praševala. 

— Zame j e  to jasno kot beli 
dan, j e  zamrmral. Edino Miste-
r i ja  se j e  mogla polastiti doku
menta. Toda s kakšnim name
nom? Ali mi hoče zabraniti, da 
odpotujem ? 

— Mislim, g a  j e  prekinil in 
dijski služabnik, da vas  hočejo 
oni, ki so vas  okradli, prehite
ti in se polastiti pred vami za
klada svetišča Aztekov. 

Lionel Brady j e  zmignil z ra
mami. 

Če je  stvar taka, so ta t j e  vse
kakor izgubili svo j  čas, ka j t i  k 
sreči sem bil tako previden, da 
sem izbrisal označbo zemljepis
ne dolžine. 

Toda vaše beležke? 
— Da, res je, a stalo jih bo 

dosti truda, p r e d e n  se bodo 
spoznali v teh mojih beležkah 
N a j  bo kakorkoli že, dogodek t e  
noči j e  svarilo, ki mi bo poslej 
dobro služilo. 

— Zakaj ne bi poskusili, j e  
dejal Tolliam, prisiliti to žen 
sko, da vam vrne vaše papir 
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— To bi bilo zaman. Ti ne po 
znaš Misterije. Vse  bi odkrito 
tajila in ker nimam niti n a j  
manjšega dokaza . . . 

,V tem hipu j e  zbudil Lione 
lovo pozornost čuden predmet 
ki j e  ležal poleg njega na pre 
progi in ki g a  j e  v svoji skrbi 
za gospodarja celo Tolliam pre 
zrl. Stvar j e  bila kakor velik pa 
jek. Kot gotove japonske igra 
čke iz celuloida ali ebonita, j e  
Dila na videz živa. 

— Da, gospodar, ko sem vsto 
pil, je  vladal tu čuden neoku 
sen vonj kot po jabolkih. Le 
malo močno poduhajte, še seda 
se čuti. 

% j E  ZA KOSITI TRAVO 

lep' 
ib' r 

EKSPERTNO NABRUSIMO, POPRAVIMO 
IN PREUREDIMO 

I m a m o  n o v e  kose  i n  ko les ja  za nadomest i lo  
D A J T E  V POPRAVILO SEDAJ! 

Preprečile gnečo spomladi 
T u d i  nabrus imo  i a g e .  Pr idemo iskati  i n  
n a z a j  p r i p e l j e m o  ter k u p u j e m o  s tro je  za 

kosi l i  travo.  

Universal Lawnmower 

Lionel j e  prijel žival in jo  po
zorno ogledoval. 

30 moglo zadržati; odpotujem 
še danes. 

— Premislite dobro, gospod, 
je  dejal Tolliam s skoraj  prose-
čim glasom. Kar se vam j e  do
godilo, j e  zelo čudno. Mogočne 
sovražnike imate . . . 

—Prekosim jih na ta  način, 
j e  dejal veselo Lionel, da j i h  
prebitim. Izgubili bodo mnogo 
časa s tem, da bodo iskali zem
ljepisno dolžino. Ko jo najdejo, 
3om jaz morda že zdavnaj na ci
lju. 

—Torej v resnici odpotuje-
te?  

Indijec g a  j e  gledal čisto pre
plašeno. 

- Da, pošteni moj Tolliam, 
odpotujem in moj sklep se ne da 
spremeniti. Pripravi mi t a k o j  
navaden nahrbtnik in predvsem 
ne pozabi mojega browninga. 
Hitro bom kosil, potem pa grem 
v urad železniške družbe United 
Mexico Company. 

Tolliam j e  odšel z globokim 
vzdihom. Lionel Brady pa je 
stopil v svoj  toaletni kabinet. 
Čez pol ure g a  j e  zapustil sveže 
obrit, oprhan in v polni posesti 
svoje energije. Misel na pusto 
ovsko ekspedicijo, na bo j  zo 
per misteriozne nasprotnike, j e  
vrnila pogumnemu yachtmanu 
vso njegovo življensko moč in 
dobro voljo. 

— Pred vsem gre za to, da 
osvobodim Parkerja, si j e  dejal. 
Kar se pa tiče Misterije, uredim 
vajine račune malo pozneje. 

T r e t j e  p o g l a v j e  
Mygali 

V zapuščenem k r a j u  pred
mestja North-Beach stoji se "da
nes čudna zgradba: ima d v e  
nadstropji in obstoji iz samih 
železnih plošč, ki so privite na 
jeklene trame. Od zunaj ni vi
deti nobenega okna in težko je  
uganiti, na kak način j e  mogo
če priti v to čudno hišo, kaj t i  
nikjer ni nobenih vrat  in želez
ne plošče so povsod iste veliko
sti in iste sive barve. 

Če vprašate kakega prebival 
ca onega predmestja, vam bo 
odgovoril, da je  b i l a  t a  hiša 
zgrajena neposredno po veli
kem potresu, določena za to 
varno raket in umetnega ognja. 
Bodisi da podjetje ni uspelo, ali 
pa da se j e  mestni svet protivil 
zgradbi take tovarne v nepo
sredni bližini mesta, zgradba ni 
bila dogotovljena in dolgo časa 
j e  bila "Železna hiša" prazna. 

(Dalje prihodnjič) 
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Napredujejo, ker so si sami izbrali vodstvo 

— Ne vem, k a j  pomeni t a  
umetna živalica . . .  Če so jo 
pozabili vlomilci, j e  treba reči, 
da se zabavajo z otročarijami. 

Toda Indijec Tolliam se ni 
smejal. 

—Ta pajek, j e  izjavil zelo 
resno, i m a  morda simboličen 
pomen. To j e  pretnja proti vam 
in znači, da se nikar ne ustav
l j a j te  načrtom onih, ki so vam 
ukradli papirje. 

Lionel se  j e  jezno zganil. 
—Če mislijo, da me prepla

šijo, j e  zaklical, se motijo. Skle
nil sem, da g r e m  profesorju 
Parkerju na pomoč in nič me ne 

Prispevajte za otroško hol-
nja, ne besed! Prispevajte za 
otroško bolnico v Sloveniji! 

^UNffEDSTAfČS POSTWTE 

f W N U  

rtĤ ' 

Grinding Co. 
J i m  Gospodarich,  las tnik  

14928 SYLVIA AVENUE — PO 4089 

I / ^ U R  federal un ion!  
It m u s t  a n d  shall 

b e  preserved!  
Andrew Jackson 

President Jackson gave this 
lošst št M banquet in 1832 on 
Thomas Jefferson's birthday. It 
was simed at V^ce President 
John C. Calhoun, advocate oi 
the right o/ states to ignore 
laws oi the iederai government. 1 
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HONORING THOSE 

STAMP TO HONOR V £ T S  . . . 
This special three-cent Mamp hon
oring veterans of World War H 
will be Issued on May 9. It will 
be of standard size and will in
clude a facsimile of the honorable 
discharge emblem now seen on 
so many lapels. 

Mrs. J e n n i e  Opalk, 1016 
North Ave., Girard, Ohio, je  
pred nedavnim prejela pismo od 
svojega nečaka Jožeta Frantar, 
bivajočega v Ljubljani, k jer  de
la na železnici. Kot drugi zaved
ni Slovenci, s katerimi j e  delil 
kruto usodo pod peto italijan
skega fašizma, ne more pojmo
vati z a k a j  tako obotavljanje 
glede Trsta in Primorske, ki sta 
vendar slovensko ozemlje, ki po 
v s e j  pravici pripada Jugoslavi
ji, katera j e  bila zvesta in do
bra zaveznica v minuli vojni. 
Njegovo pismo se  glasi: 

"Ljubljana, 21. feb. 1946 
"Ljuba teta!  
"Vem, da zdaj  ko bereš to 

moje pismo, še ne veš, kdo Ti 
piše. Zato se Ti moram najprej  
predstaviti. Če malo pobrskaš 
po spominu in greš za okoli 20 
let nazaj, se boš spomnila na 
čas, ko si bila na Dobrem polju, 
k jer  sta tedaj  rasla dva mlada 
Frantarja:  Pavelca in Jožek. Ta 
zadnji sem jaz, ki Ti pišem. Med 
tem dolgim časom sem zrasel 
in marsikaj  doživel. 

"Pred vojno sem študiral in 
koval načrte za bodočnost kot 
vsak mladenič. Vojska pa j e  vse 
preobrnila. Ko so 1941 l e t a  
Nemci navalili na Jugoslavijo, 
smo klavrno propadli in prišli v 
štiriletno sužnost. Jaz sem ostal 
v Ljubljani, ata, mama in Pavla 
pa na Gorenjskem. Nemci so 
okupirali Gorenjsko in štajer
sko; Italijani pa Dolenjsko in 
Ljubljano. Meja j e  šla čisto bli
zu Ljubljane: Št. Vid j e  b i l  
nemški, Ježica pa italijanska. 

"Jaz sem tako prišel pod ita
lijansko fašistično peto. Niti eno 
leto me niso pustili p r i  miru. 
Spomladi 1942 leta sem bil tri
krat zaprt, a so me le izpustili. 
V juniju 1942 leta pa so skoraj  
vse moške, pa tudi ženske in 
otroke odpeljali v internacijo. 
Kdor ni bil trdno v njihovih f a  
šističnih organizacijah, j e  bil v 
nevarnosti za svoje življenje. 

"Mene so odpeljali v zgornjo 
Italijo, k j e r  sem stradal več kot 
eno leto. Če bi Ti hotel popisati, 
kakšno trpljenje, lakoto in mraz 
smo prestajali, bi lahko na
pisal celo knjigo. Če Te zanima, 
mi piši in rad Ti bom ustregel. 
Po razpadu Italije sem se vrnil 
sestradan in bolan v Ljublja
no. Če bi bil zdrav, bi šel k par
tizanom, kakor so naredili to 
drugi moji kolegi. Ker nisem 
mogel študirati, ker so n o v i  
okupatorji Nemec in domači iz
dajalci v nemški službi zaprli 

univerzo, sem šel v službo na 
železnico. Zaslužil sem slabo, 
delal pa veliko, seveda, ker sem 
moral. V t e j  službi sem doča
kal konec vojne. 

"Vsa  naša družina j e  srečno 
preživela celo vojsko. To se pra
vi, ostali so živi. Zdravi so vsi, 
le jaz čutim posledice zapora 
prekletih Italijanov! Gotovo 
veš, da Slovenci že od nekdaj 
niso marali Lahov. Italijan j e  
bil in bo zatiralec našega naro
da. Zato ne morem razumeti, 
zaka j  nam ne dajo Primorske 
in Trsta. Jugoslavija j e  bila vso 
vojno na strani velikih zavezni
kov in j e  žrtvovala on milijon 
in sedemstotisoč ljudi za svobo
do in uničenje fašizma. 

"Italija pa j e  mnogo kriva  j 
vojne in verjemi mi, da danes. 
Italijani niso nič boljši. Skupno [ 
z Nemci so nam kradli imetje I 
in življenja, tako da nam po | 
osvoboditvi ni skora j  nič ostalo. 
Kljub temu, da imam samo eno 
obleko in nimam takega živi je-! 
nja, kot g a  mora človek imeti, i 
sem zadovoljen. Samo da j e  voj- j 
ske konec. Čaka nas veliko de-i 
lo. Vsi, tudi vojaki, gradimo 
kar j e  porušenega in se trudi
mo, da bi čimprej zabrisali sle
dove vojne. To se nam bo po
srečilo, s a j  imamo vodstvo, ki 
smo si g a  sami izbrali. 

"Mnogo naših vasi j e  popol
noma požganih. Pol Dolenjske 
j e  v razvalinah in mnogo ljudi 
brez strehe. Za take reveže so 
bile postavljene zasilne hiše, 
da so prebili zimo. V hrani nam 
j e  mnogo pomagala UNRRA in, 
SSSR. Vsem smo hvaležni in po
sebno vam Slovencem v Ameri
ki, ki ste pomagali svojim bra
tom v Evropi. 

"Jaz sem zda j  še vedno na 
železnici. Pavla j e  tudi v Ljub
ljani, k j e r  študira. Ob nedeljah 
greva domov. Življenje mi gre  
polagoma na boljše, zlasti kar 
se tiče hrane. Za danes končam, • 
pa drugič več! Prisrčno Te po
zdravlja in vso Tvojo družino, 
Tvoj nečak 

"Jože Frantar". 

Oblak Mover 
Se priporoča, da g a  pokliče

te vsak čas, podnevi ali po
noči. Delo garantirano i n  hi
tra postrežba. Obrnite se z 
vs tm zaupanjem na  vašega 
starega znanca 

J o h n  Oblaka 
1146 E. 61 St. 

HE 2730 

D R U G A  I Z D A J A  

ENGLISH-SLOYEHE 
DICTIONARY 

(Angleško-slovenski besednjak) 
Naročite p r i :  

ENAKOPRAVNOSTI 
6231 St. Clair A v e .  Cleveland 3, Ohio 

C E N A  $5.00 

• 
• 

ZAVAROVALNINO 
proti 

ognju, tatvini, avtomobilskim 

nesrečam, itd. 
preskrbi  

Janko N. Rogelj 
6208 SCHADE A V E .  

Pokličite: 

E N d i c o t t 0 7 l 8  

CONTENDER WORKS OUT . . . 
Billy Conn, w h o  meets  world's 
champion heavyweight  Joe Louis 
at Yankee stadium on June 19, 
punches the bag  at his c a m p  at  
Greenwood Lake, New Jersey. A 
$3,500,000 gate i s  expected. 

BE KIND TO ANIMALS . . . For 
the entire week, animals of every 
species h a v e  the right of lording 
it over humankind.  Be Kind to 
Animals  Week is  sponsored by the 
American  Humane association but 
widely  observed. 

Here's Your Opportunity 
t o  0 0  t o  COLLEGE, TRADE, or  BUSINESS 

SCHOOL with your tuition and 
nving allowance FREE: 

Cv«ry qualifisd young m a n  who enlists 
i n  t h e  Regular A r m y  before October 6 ,  

» 1946/ receives benefits of the 
G. I.  BILL OF RIGHTS 

Under the Q. I. Bill of Rlglits. If you enti»t in  
t h e  Regular Army f o r  3 yoars a n d  before 
October  Š, 1946, you may have  4S months of 
education in your favorite college or trade or  
butinese echool f o r  which you can qual i fy  a f t e r  
you a r e  discharged. The Government will pay  
your tuition and laboratory f e e t  and inciden* 
t a l s  up to $500 per ordinary school year and 
will  provide $65 a month living allowance f o r  
single men, $90 a month f o r  married men. 
In Army Training School* you can study a n y  
of 200 skills, trades, and technical subjects.  
You'll be entitled t o  a 30 day paid furlough 
every year .  A 3>year enlistment enables you t o  
choose your branch of service and overseas 
theater.  Get «11 t h e  f a c t s  a t  your nearest 

U. S. A R M Y  
R E C R U I T I N G  S T A T I O N  

N O V I C A  
IMA LE TEDAJ 

SPLOŠNO VREDNOST 
KO JO IZVE JAVNOST 

K A D A R  SE pr i  vaš i  hiš i  p o j a v i  k a j  novega, k i  
b i  zanimalo vaše  pr i ja te l j e  i n  splošno javnost, 
sporočite tozadevno n a  

E N A K O P R A V N O S T  
6231 ST. CLAIR A V E .  

HEnderson 5311 

Novice radevolje priobčujemo 

brezplačno 

J i  
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Ena vas je plačala za celo fare 

F r e d  Stanich, 10413 Reno 
Ave., j e  prejel pismo od brata 
Franca Stančič, i z  Dolnjega 
Vremena, pošta Vremski Britof 
pri Divači, Slovensko Primorje, 
v katerem brat sporoča, da so 
se Nemci maščevali nad najbliž
j o  vasjo, ker so vojaki pretrga
li železniško progo. Radi tega so 
požgali v a s  in še  preje pa izro-
pali vse, kar  j e  imelo k a j  ve
ljave. 

V pismu ste bili slike dveh si
nov Francelna, starega 25 let, 
in Mirka, starega 23 let, ki s ta  
oba služila partizane. 

"Vreme, 9. jan. 1946. 
"Dragi brat  in cela družina! 
"Naznanim Ti, da sem prejel 

Tvoje pismo. Najlepša Ti hvala 
zanj. Pišeš mi, da obžaluješ na
šo nesrečo. J e  res  hudo ali ven
dar zahvalim Boga, da smo si 
še življenje ohranili. Pisal sem 
Ti že, da 8. februar ja  bo dve 
leti, od kar smo pogoreli. Zažga
li so nam okupatorji, ker so tr
gali železnico naši vojaki in po
tem smo mi plačali. 

"Vprašaš  me, katere hiše so 
pbgorele. To so:  Zurc, Mentjal, 
Štulc, Gašperich, šimin, Vrdjan, 
Čempar, Mrknjač, Mgonj, Ma-
tičan, Majer, gkrl, Tendr in Paz-
livc. 

Vsem tem so hiše pogorele 
dne 8. februar ja  1944 leta. 

"Drugič, ko so spet delali ak-

Mirko Stančič 

cije in trgali železnico, so rav
no tako v vas  dve uri streljali, 
to j e  bilo 28. aprila, 1945 leta. 
Tisti dan j e  .ubilo Toneta Bi-
gar jevega in 16 let starega sina 
Čemparjevega, na njih prosto
ru, k o  s o  kopali skrivališče. 
Krogla j e  priletela z Bosača, ko 
so streljali v vas. 

"Tisti dan bi bilo tudi kmalu 
nas ubilo, ko j e  priletela krogla 
od kanona na tisti košček stre
he, kar  nam j e  še  ostalo in j e  
še tisto porušila. Tedaj  smo se  
mi spodaj tiščali. Ko bi krogla 
ne bi bila priletela ravno v ne
ko ogrado, nas bi bila ubila. 
Tako so se l judje  čudili, da nas 
ni ubilo, ko nam j e  vse  razbilo. 
Da, bilo j e  strašno hudo. 

"Dragi brat !  P i š e š  mi in 
vprašaš, kako j e  na Brešču in 
v Naklu. Pri njih j e  še vedno po 
navadi. Zaradi vojne niso nič 
prizadeti, ne na domovih in ne 
na ljudeh. Sin od Tone j e  po-

ročen v Matavni, j e  vzel eno 
vdovo in se ima dobro. In otro
ci od sestre Marije, t a  starejši  
sin Pepe j e  poročen. On živi že 
več let v Ljubljani. Ta drugi, 
Milko, j e  poročen na domu. Ta 
starejša hči ni še poročena; t a  
druga se j e  poročila v Divačo na 
dobro premoženje, toda žal, da 
so j i  Nemci ubili moža. 

Francel Stančič 

"Dragi brat, sporočam Ti, da 
druge vasi  v f a r i  niso nič po-
žgane in ne porušene. Naša v a s  
j e  plačala za vso faro, zato, ker 
je najbližja železnice. Po Brki
nih j e  več požganega. Vrhiše so 
vse požgane. 

"Vprašaš  me, koliko ljudi 
manjka z vasi. Iz n a š e  vasi 
manjka šest fantov;  iz Gornjih 
Vrem 9 fantov in iz vsake vasi 
jih manjka, iz enih več, iz dru
gih manj, tako da ni vasi, da ne 
bi bilo nobenega pogrešanega. 
Drugi so pa še pri vojakih. Tu
di moja sinova sta  še pri voja
kih. Pisal sem Ti že, da se  j e  
našel tudi ta starejši  sin in se 
sedan nahaja blizu Beograda, j e  
pri aeroplanih. Ta drugi j e  pa v 
Divači pri orožnikih. Tako sem 
sam z ženo in hčerko. Mučim se  
kakor se morem. S a j  jaz  ne mo
rem dosti več delati, sem 70 let 
s tar  in ves  prevzet od vojne in 
strahu. Upam, da mi bodo sta
rejšega sina poslali domov. Sem 
delal prošnjo zanj. 

"Ti praviš, da Ti nič ne pi
šem, česa sem potreben. Jaz si 
ne upam Te prositi. S a j  si ne 
upam Te prositi. S a j  si mi že 
večkrat pomagal. Potrebni smo 
vsega, kot pogorelci. Sprejeli 
bomo vse  za dobro, ker smo vse
g a  potrebni. Kar j e  Vaša  volja 
za pomagati, nam bo prišlo v s e  
dobro, kar  nam boste poslali. 

"Dragi brat, veseli me, da j e  
Tvoja družina še živa in zdrava. 
Večkrat smo si mislili na Freda, 
da mogoče tudi on tod hodi. S a j  
j e  bolje, da j e  bil tam. žena j e  
še precej pri zdravju. Hci pa še  
ni poročena. S a j  imam srečo v 
t e j  vojni, ker sem že sedmo leto 
sam brez sinov, da j e  v s a j  hči 
doma. Glede Gradišča Ti za se
d a j  ne morem drugega sporoči
ti, kot da tista v a s  ni bila nič 
prizadeta. Ob prvi priliki jim 
sporočim, da skrbiš po njih in 
da n a j  pišejo. Za sedaj  zaklju
čim moje pisanje. Drugič več 

C O N S T R U C T I O N  L O A N S  

STRAIGHT BANK L O A N S  

F H A  L O A N S  

0 I L O A N S  

# 

PROMPT SERVICE 

L O W  INTEREST RATES 

M o n t h l y  R e d u c t i o n  L o o n s  

APPLY A T  

St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 ST. CLAIR AVE.  HENDERSON 5670 

Zaveden Slovenec, 67 let star, zaprt kot 

talec 16 mesecev 

Zora Zore iz Rakeka j e  pisala 
sledeče pismo svoji teti Mrs. Ka-
rolini Gabrenja, soprogi pozna
nega Mr. John Gabrenja, 22010 
Ivan Ave. Nečakinja piše kako 
j e  bil njen oce preganjan ker 
j e  bil narodno zaveden in ker j e  
vsa , njegova družina simpatizi-
rala in sodelovala z Osvobodil
no fronto. Niti dejstvo, da j e  
mož 67 let star, ni oviralo doma
čih izdajalcev pri njihovemu 
podlemu delu, in zahtevali so, 
da so ga Nemci in Italijani mu
čili in preganjali. Njeno pismo 
se glasi: 

"Rakek, 8. feb, 1946. 
"Draga teta! 

"Danes smo dobili od Tebe za
vitek. Za poslano se Ti v imenu 
cele rodbine prisrčno zahvalju
jem. Sicer nam res ničesar ne 
manjka, a dobro nam de Tvoja 
pozornost. S a j  smo v te j  vojni 
toliko prestali radi tujcev in do
mačih izdajalcev. Ker j e  odšel 
moj brat Dušan, k i  j e  v juni ju 
1942 leta padel, k partizanom, so 
a ta Italijani zaprli, prvič 16. 
marca 1942 leta. Po treh tednih 
so ga  izpustili, kar pa domačim 
izdajalcem ni bilo po volji. Za
to so ga po 14 dneh ponovno za
prli. Potem j e  bil nepretrgoma 
16 mesecev zaprt za talca s šti
rimi drugimi očeti partizanov. 

" K a j  j e  prestajal, ko so ga na 
dvorišču sodišča v Ljubl jani  že 
izbirali za ustrelitev, si lahko 
misliš. Ni pa bil niti po njihovih 
predpisih nič kriv, ker  zaradi 
starosti ni mogel delovati za 
osvobodilno fronto. Le sovražil 
j e  Nemce in Italijane. Bil j e  za
veden Slovenec med vso okupa
cijo. 

"Takrat so se domači izdajalci 
izgovarjali na Italijane. Dne 1. 
maja  lanskega leta pa so se raz
krinkali, ko so ga 67 let starega 
par dni pred osvoboditvijo po
novno zaprli za talca in se ima 
za svoje živl jenje zahvaliti sa
mo naši vojski, ki j e  Ljubljano 
še pravočasno osvobodila. Mno
go so j ih  odpeljali zadnje dni na 
Dolenjsko in tam postrelili. 

"Zadnje dni pa j e  t a  golazen 
sramotno pobegnila pred našo 
prodirajoče armado ter pustila 
seznam za usmrtitev namenje
nih, k j e r  so bili vsi  zavedni Ra-
kovčani navedeni. Od naših so
rodnikov bi menda malokateri 
ostal, če bi se jim bila namera 
posrečila. Tudi brat  Fran jo  j e  
bil v italijanski in v nemški in
ternaciji. Pravi čudež je, da j e  
ostal v Dachau p r i  življenju, 
s a j  j e  revež tehtal samo 47 k g  
ter j e  bil bolan na pljučih, led
vicah ter še več drugih bolez
nih. 

"Vrnil s e  j e  po osvoboditvi 
tak, da g a  ni bilo mogoče spo
znati, pa j e  imel takrat  že 20 

in V a s  najlepše pozdravimo vse  
skupaj.  Tvoj  nepozabljeni brat, 

"Franc Stančič". 

k g  več teže, ker j e  bil zadnji 
mesec pod Američani. Jelke Ita
lijani niso zapirali; domobranci 
pa so j i  napovedali aretacijo 
kmalu po svoji ustanovitvi. Po 
zaslugi Faturjevega sorodnika 
dr, Vadnjala se j e  po dveh me
secih vrnila iz zapora s težko 
revmo ter  živčno zelo strta. 

"Pustili so jo  potem tri  me
sece doma ter j o  nato 13. juli ja 
1944 leta odpeljali v ljubljanske 
zapore ter  v septembru v Nem
čijo na delo. Vrnila se j e  15. 
maja  leta 1945. Mame zaradi 
bolezni niso mogli odpeljati, pač 
pa j e  reva veliko prestala, ker 
so nas stalno zapirali ter so bi
le preiskave v naši hiši in zasli
ševanja na dnevnem redu. Vse 
to j e  nanjo tako vplivalo, da 
niti iz hiše ne more radi nog. 
Tudi živčno j e  popolnoma str
ta. 

"Mene so pa  začeli preganja
ti  tudi v aprilu 1942 leta. V tem 
letu sem bila aretirana štiri
krat. četrtič sem bila odpeljana 
v Logatec, iz Logatca v Ljublja
no, od tam pa  v taborišče v Go-
nars, odkoder sem se vrnila 23. 
aprila 1943 leta, to j e  na veliko 
soboto. Niso mi pa privoščili ni
ti  Velike noči v svobodi. Še isti 
dan so me po eni uri svobode 
aretirali ifi tako sem preživela 
vse praznike v ječi, ki j e  bila 
hujša, kot bi si  kdo sploh mogel 
predstavljati. Po treh dneh sem 
bila izpuščena, ker mi niso mo
gli ničesar dokazati, oziroma, 
ker j e  bil narod zaprepaščen 
nad toliko krivico. 

"Nazadnje j e  bil m o j  edini 
g r e h ,  da s e m  zavedna Slo
venka. Po t e j  aretaciji so me 
pustili Italijani pri miru, ker j e  
šla njihova oblast h kraju.  Ta
k o j  po zasedbi Nemcev in orga-

niziranju švabobranstva, se j e  
moja trn jeva pot iznova začela, 
ker so domači izdajalci vedeli, 
da sem jaz  kot vsa moja rodbi
na predana narodnemu osvobo
dilnemu gibanju. Zopet so bila 
preganjanja in zasliševanja na 
dnevnem redu. Dne 3. februar
j a  1944 leta pa so me istočasno 
z Jelko in Franjotom odpeljali 
v ljubljanske zapore, odkoder 
sem bila izpuščena po dobrih 
dveh mesecih. Ko sem pa pro
sila po 11 dneh dovoljenje za 
Rakek, so me ponovno aretira
li. Po dveh mesecih sem bila od
peljana v nemško delovno ta-

I borišče. 
I "Tam sem lahko na svoje oči 
videla, k a j  j e  ta  bestijalen nem
ški narod delal z Rusinjami in 

I Židinjami ter Holandkami. Vr-
' nila sem se v februarju 1945 le-
i t a  do Jesenice, k j e r  sem 3 me-
j sece čakala svobode. Domov sva  
I prišli skupno z Jelko, katera j e  
I prišla iz Saksonske v marcu. 
Takoj po vrnitvi sem se stavila 
na razpolago naši' ljudski obla
sti in bila izvoljena v prvi od
bor O. F. Sedaj sem začasno se
kretarka krajevnega odbora. 
Delam z veseljem, ker se zave
dam, da j e  to delo za boljšo bo
dočnost mojega naroda. 

" V  t e j  borbi j e  padlo preko 
40 najboljših fantov iz Rakeka. 
Edina tolažba nam je, da so se 
borili za sveto narodno stvar  
ter njihove žrtve niso bile za
man. Rakovčanov j e  t u d i  11 
umrlo v nemških taboriščih. Na
ravnost čudež je, da se nas j e  
še toliko vrnilo. S a j  j e  bilo v ita
lijanskih taboriščih preko 100, 
v nemških pa tudi nekaj  take
ga, naših domačinov. Vsi  naši 
partizani, ki so ostali pri živ
ljenju, imajo danes visoke po
ložaje v naši armadi. 

"Pravkar i m a m  v rokah 
"Ameriško Domovino" od 20. 
decembra 1945. Čudim se, da 
lahko nekako tako brez sramu 

piše o naši domovini in s krv jo  
najboljših plačano svobodo na
ših narodov. V članku j e  vse  od 
prve do zadnje besede — laž! 

"Drugič bom obširneje pisala 
o tem, kako so Nemci na lipe 
med Uncem in Rakekom obešali 
internirance. — Smrt fašizmu, 
svoboda narodu! 

"Zora Zore". 

FAST FEEDING . . . J i m m y  Slyter, 19, receives food through tube 
f r o m  thermos bottle during his Los Angeles-Catalina island s w i m  try.  
The  n a v y  veteran w a s  forced to abandon h is  attempt after two hour# 
a n d  49 minutes  of paddling, approximately f ive  mi les  short of the 22 
m i l e  route. He w a s  pulled aboard exhausted. Judges bel ieve that b e  
struck his  head  on boat which caused collapse. 

Jean Mullin, stara 15 let, živi v enem izmed številnih drvarskih taborišč blizu Al-
lagash, Maine, k j e r  so pred nedavnim prispevali 10 milijonov kubičnih čevljev le
sa, ob priliki največje kampanje za les izza leta 1900, ki se j e  vršila kdaj  na vzhodu. 
Les j e  bil namenjen za vojne svrhe. Slika na levi kaže Jean, ko vali hlod iz kupa v St. 
John reko. Desno: drvar j i  s koli in cepini skačejo po hlodih, katere ločijo in uravnava
j o  za plovbo. 

N O V A  I Z D A J A  

Angleško-slovenski 
besednjak 

( English-Slovene 
Dictionary) 

Sestavil Dr. F. J. K e m  
Cena $5.00 

Dobi se v uradu 
ENAKOPRAVNOSTI 
6231 St. Clair A v e n u e  

Cleveland 3, Ohio 

12. REDNA 
NARODNO-LJUDSKA 

PRIREDBA 
•narodnostni igralci  i z  25 držav  

Ha v a j  a h  i n  K a n a d e  
G L A S B E N A  D V O R A N A  

. 22.-25. m a j a  — p r i r e j a  
Cleve land Sesquiceptennial  

Commission a n d  Western 
Reserve  Univers i ty  

VSTOPNICE PRI T A Y L O R ' S  
V s i  sedeži  so rezerv i ran i  

Pop.; $1.20, 90c 
Zv.: $2.40, $1.80, $1.20, 90c, 60c 

v k l j u č .  f e d ,  d a v e k  

THOMAS FLOWER SHOP 
Cvetl ice za v s e  n a m e n e  

14311 ST. CLAIR A V E . .  GL 4316 

A l b i n ,  A n d y  i n  F r e d  Thomas,  
lastniki  

HIŠNA 
d o b i  s lužbo za o p r a v l j a n j e  l a h k a  
hišna dela.  Nič k u h e  i n  p r a n j a .  
Oskrba d v e h  otrok. Da b i  t u  žive
la. Ima n e k a j  večerov  v t e d n u  pro
sto i n  de la  6 dn i .  Plača $25 teden
sko. Pokličite Y E  6987. 

P r e s k r b i t e  p o t r e b n o  n e g o  
s l o v e n s k i  m l a d i n i  v S l o v e n i j i !  
P r i s p e v a j t e  z a  o t r o š k o  b o l n i c o  
v S l o v e n i j i !  V u r a d u  " E n a k o 
p r a v n o s t i "  l a h k o  o d d a s t e  v a š  
d e l e ž !  

1879 1945 

^ blag spomin 
prve obletnice smrti našega 
l jubljenega in  nikdar pozab

ljenega soproga in očeta 

V A L E N T I N E  
TURK 

ki je  za vedno zatisnil svoje 
mile oči dne 18. maja  1945 

Hladna Te zemlja že leto dni 
krije, 

Mirno in sladko v grobu zdaj 
spiš, 

Konec je zdaj Tvojih muk in 
trpljenja, 

A nas si zapustil žalostne. 

Počiva j v miru, nam nepozabni, 
Spomin na Te bomo ohranili 
dokler tudi mi ne pridemo za 

Teboj 
in se skupno združimo nad 

zvezdami! 

Žalujoči ostali:>» 

FRANCES, soproga; 
SINOVI in HČI 

Cleveland, Ohio, 
dne 20. maja, 1946. 

ŽENSKE 
z a  hišne služkinj®^ 

5. pop. do 1.40 z)' j 
5 večerov v kdnu K 

$34.00 tedensko | | j  

V d o w n t o w n  poslopl" . !  

Z g l a s i t e s e v  J j  

Electric Buildin? 
700 Prospect Ave. 

soba 901 

Ž e n s k i  uposlevalm 

THE O H I O  BELL 

TELEPHONE CO 

tžai 

5es 

"ein 

sva 

Išče se te 
& 

5 a l i 6 s o b , s p o d a j a « % , ^ 4  
4 odrasle osebe. ^ 0 9 ^  •± uuiaoic 26" 
pusti V uradu tega i 
dobiti med E. 55 i i  • ^ 

len 

d 
Is i i  

K A D A R  

z o b o z d r o v n i s K O  

o s k ' ' ^ ° e r j i v f ^  
POJDITE K ZAKEStJ'^ 

ZOBOZDRAVNI en I 
Naš urad se  nahaja 

prostoru že 25 k • i ,  s 
obisk n i  treba % 
pridite kadarkoli—"P j. -0. log. 
se bo delo, kakrŠDO . led 
v z o b o z d r a v n i š k i  s Sv 
šilo ob času ko 
bolj  prikladen. ^ , 0 ^  , 
PRVOVRSTNO DELO  ̂ £ 

CENAH, VAM * 
DR. J . V . Z U P ^  -

6131 St. Clai' k« 
v poilopju Nora II 
VHOD NA STBAl» 

Delo I 
dve prvovrstni nfÔ  lo 
rici," v dobro gelbf® ^ 
rih,  s red i  s lovenske  pob' ^ 

Collinwoodu in 
p l a č a .  P o k l i č i t e  z a  'd 

IV 6162. 

Harmonike 
K r o m a t i č n e  
basov,  Excelsior i 
proda.  P o i z v e  se 
Clair 

RIŠKA KUa%::  
SE SEDAJ ^ 

M r . A u g u s t ^  

6419 St. els'* 
ter v trg"  I viol  

Mr. Jože <5'''''"/ N 
e i i s s t - C K a ^ j i " ^ '  

Oba imata ^ 
bosta rada 
njam, ki želijo 
liko in koristno^^^^^,^^] 

NOVE IN 
Lake Shore 

MR. U R B A ^ ^ - g g d  
651 EAST k 
62-2363 { 

Sheet  M e t ® g t >  
.BANČĴ I a 3̂ 

'H 

A 

S 
ni(. 

let 

GL 2362-2363 —- ^ 
ROOFING — P ' & J  ̂  
sčislimo, popr»^'  P ' ' ' '  L 

Okna popravi^%^oto(^ 
denar.  Delo nap» w 
zmern i  ceni.  vSlO^' f j^  % 

Y A N E S S S l g S  
Home 

WIckliffe 656^j^___^ 

W I D G O Y ' S P H K  
485 Ea»t 

Se priporočal i  ggfii' 
ursi sZifc po 

o b j e ^ ^  

O G L A Š A J T E ^  4 
" E N A K O P ^ ^  


